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Proyectos de gran impacto estético, capaces de 
realzar las puertas chapadas en madera combinán-
dolas con una amplia gama de puertas lacadas, 
puertas con marco de aluminio y encimeras de 
materiales cerámicos de gran atractivo.

Projects with strong aesthetic impact, capable of 
enhancing the veneered wood doors by pairing them 
with a wide range of lacquered doors, aluminum 
frame doors, and highly appealing ceramic material 
countertops.

Projekte mit starker ästhetischer Wirkung, die in der 
Lage sind, furnierte Holztüren aufzuwerten, indem 
sie mit einer breiten Palette lackierter Türen, Türen 
mit Aluminiumrahmen und äußerst ansprechenden 
Arbeitsplatten aus keramischen Materialien kombi-
niert werden.

Des projets à fort impact esthétique, capables de 
mettre en valeur les portes en bois plaqué en les 
associant à une large gamme de portes laquées, de 
portes à cadre en aluminium et de plans de travail en 
matériaux céramiques au grand charme.

Progetti dal forte impatto estetico, capaci di esaltare le ante impiallacciate 
in legno affiancandole ad una vasta gamma di ante laccate, 
ante con telaio in alluminio e top in materiali ceramici dal grande fascino.
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FINITURE E COLORI INFORMAZIONI TECNICHE



Un sistema integrato cucina–dining  in un insieme armonico e 
funzionale. Paulownia Toffee, Tortora laccato opaco e Lithum 
Calacatta Nobile Matt: tre materiali per un’estetica raffinata e 
contemporanea.

An integrated kitchen–dining system in a harmoni-
ous and functional whole. 
Paulownia Toffee, Matt Lacquered Dove Grey, and 
Lithum Calacatta Nobile Matt: three materials for a 
refined and contemporary aesthetic.

Un système intégré cuisine–salle à manger formant 
un ensemble harmonieux et fonctionnel. 
Paulownia Toffee, Laqué Mat Tourterelle et Lithum 
Calacatta Nobile Mat : trois matériaux pour une 
esthétique raffinée et contemporaine.

Un sistema integrado cocina–comedor en un conjun-
to armonioso y funcional. 
Paulownia Toffee, Lacado Mate Tortora y Lithum 
Calacatta Nobile Mate: tres materiales para una 
estética refinada y contemporánea.

Ein integriertes Küchen–Essbereich-System in einer 
harmonischen und funktionalen Einheit. 
Paulownia Toffee, Matt lackiertes Taubengrau und 
Lithum Calacatta Nobile Matt: drei Materialien für 
eine raffinierte und zeitgemäße Ästhetik.
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Ante a telaio Silk in finitura Titanio con maniglia integrata.

Silk frame doors in Titanio finish with integrated handle.

Portes à cadre Silk en finition Titanio avec poignée intégrée.

Puertas con marco Silk en acabado Titanio con tirador integrado.

Silk-Rahmentüren in Titanio-Ausführung mit integrierter Griffleiste.
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Basi Trend con cassetti a giorno scorrevoli 
in finitura laccata opaca Tortora.

Trend base units with open sliding drawers in Matt Lacquered 
Tortora finish.

Meubles bas Trend avec tiroirs ouverts coulissants en finition 
Laqué Mat Tortora.

Módulos bajos Trend con cajones abiertos deslizantes en 
acabado Lacado Mate Tortora.

Trend-Unterschränke mit offenen Schubladen auf Schienen in 
matt lackierter Ausführung in Tortora.
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Colonne con ante in telaio metallico Silk in finitura Titanio 
e vetro trasparente, con illuminazione interna verticale.

Tall units with Silk metal frame doors in Titanio finish and transparent glass, 
featuring vertical internal lighting.

Colonnes avec portes à cadre métallique Silk en finition Titanio et verre transparent, 
avec éclairage intérieur vertical.

Columnas con puertas de marco metálico Silk en acabado Titanio y vidrio transparente, 
con iluminación interior vertical.

Hochschränke mit Silk-Metallrahmentüren in Titanio-Ausführung und 
transparentem Glas,  mit vertikaler Innenbeleuchtung.
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La zona lavaggio e cottura si distingue per l’impiego del Pawlonia Toffee 
nei pensili a giorno e nei cassetti superiori nelle basi.

The washing and cooking area stands out for the use of Pawlonia Toffee in the 
open wall units and the upper drawers of the base units.

La zone lavage et cuisson se distingue par l’utilisation du Pawlonia Toffee dans 
les éléments muraux ouverts et les tiroirs supérieurs des meubles bas.

La zona de lavado y cocción se distingue por el uso del Pawlonia Toffee en los 
módulos abiertos altos y en los cajones superiores de las bases.

Der Spül- und Kochbereich zeichnet sich durch die Verwendung von Pawlonia Toffee 
in den offenen Hängeschränken und den oberen Schubladen der Unterschränke aus.
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Le eleganti tonalità scure dell'impiallacciato Paulownia Nero e 
del laccato Nero con effetto perlato sono illuminate da preziosi 
dettagli in ottone e dallo sfarzoso top in Kerlite Noir Laurent con 
finitura lucida.

B/02

The elegant dark tones of the Paulownia Nero 
veneer and the Black lacquer with pearlescent 
effect are brightened by refined brass details and 
the luxurious Kerlite Noir Laurent countertop with 
a glossy finish.

Los elegantes tonos oscuros del chapado Paulownia 
Nero y del lacado Nero con efecto perlado se 
realzan con detalles de latón refinado y la lujosa 
encimera en Kerlite Noir Laurent con acabado 
brillante.

Les élégantes tonalités sombres du placage 
Paulownia Nero et du laqué Nero à effet nacré sont 
sublimées par de précieux détails en laiton et le 
somptueux plan de travail en Kerlite Noir Laurent 
à finition brillante.

Die eleganten dunklen Töne des Paulownia-
Nero-Furniers und des schwarzen Lacks mit 
Perlglanzeffekt werden durch edle Messingdetails 
und die prachtvolle Arbeitsplatte aus Kerlite Noir 
Laurent mit glänzender Oberfläche aufgewertet.
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Basi con doppia o tripla gola in finitura Ottone. 
Frontali cassetti e cestoni impiallacciati Paulownia Nero e Paulownia Nero Rain.

Base units with double or triple finger-rail in Brass finish. 
Drawer and deep drawer fronts veneered in Paulownia Nero and Paulownia Nero Rain.

Meubles bas avec double ou triple gorge en finition Laiton. 
Façades de tiroirs et de casseroliers en placage Paulownia Nero et Paulownia Nero Rain.

Módulos bajos con gola doble o triple en acabado Latón. 
Frentes de cajones y gavetas chapados en Paulownia Nero y Paulownia Nero Rain.

Unterschränke mit doppelter oder dreifacher Griffnut in Messing-Ausführung. 
Schubladen- und Auszugsfronten furniert in Paulownia Nero und Paulownia Nero Rain.
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Top in Kerlite Noir Laurent Glossy e sistema di cottura Pitt Cooking Induction.
Top in Kerlite Noir Laurent Glossy and Pitt Cooking Induction system. 

Plan de travail en Kerlite Noir Laurent Brillant et système de cuisson Pitt Cooking Induction. 

Encimera en Kerlite Noir Laurent Brillante y sistema de cocción Pitt Cooking Induction. 

Arbeitsplatte aus Kerlite Noir Laurent Glanz und Kochsystem Pitt Cooking Induction.
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Finitura Ottone per il lavello e le ante a telaio Lumina, per un 
coordinamento estetico nei dettagli di tutta la composizione.

Brass finish for the sink and Lumina frame doors, ensuring aesthetic coordination in the details 
throughout the entire composition.

Finition Laiton pour l’évier et les portes à cadre Lumina, pour une coordination esthétique des 
détails dans toute la composition.

Acabado Latón para el fregadero y las puertas con marco Lumina, para una coordinación estética en los 
detalles de toda la composición.

Messing-Ausführung für das Spülbecken und die Rahmentüren Lumina – für eine ästhetische 
Abstimmung der Details im gesamten Ensemble.
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Una composizione dalle linee morbide e avvolgenti, esaltate
da materiali dal carattere deciso come l'impiallacciato Noce
Canaletto e il Lithum Marmo Rosso Incanto Matt, armoniosamente
bilanciati dalla sobria laccatura super opaca Biscotto.

B/03

A composition with soft and enveloping lines, 
enhanced by bold materials such as Canaletto 
Walnut veneer and Lithum Marmo Rosso Incanto 
Matt, harmoniously balanced by the understated 
Super Matt Biscotto lacquer.

Una composición de líneas suaves y envolventes, 
realzada por materiales de fuerte personalidad 
como el chapado en Nogal Canaletto y el 
Lithum Marmo Rosso Incanto Matt, equilibrados 
armoniosamente por el lacado supermate Biscotto.

Une composition aux lignes douces et 
enveloppantes, sublimée par des matériaux de 
caractère comme le placage Noyer Canaletto 
et le Lithum Marmo Rosso Incanto Matt, 
harmonieusement équilibrés par le laquage sobre 
Super Mat Biscotto.

Eine Komposition mit weichen, umhüllenden Linien, 
betont durch markante Materialien wie Canaletto-
Nussbaum-Furnier und Lithum Marmo Rosso 
Incanto Matt, harmonisch ausbalanciert durch den 
dezenten supermatten Lack in Biscotto.
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Elementi terminali curvi per isola e colonne 
in finiture impiallacciato Noce Canaletto e 
Laccato Super Opaco Biscotto.

Curved end elements for island and tall units in Canaletto Walnut veneer and 
Super Matt Biscotto lacquer finishes.

Éléments terminaux courbes pour îlot et colonnes en finition placage Noyer 
Canaletto et laqué Super Mat Biscotto.

Elementos terminales curvos para isla y columnas en acabados chapado 
Nogal Canaletto y lacado Supermate Biscotto.

Gebogene Abschlusselemente für Insel und Hochschränke in Canalet-
to-Nussbaum Furnier und supermatter Lackierung in Biscotto.
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Struttura modulare Tieko in finitura titanio verniciato, con ripiani e schienali 
impiallacciati Noce Canaletto e vetri scorrevoli in finitura satinata cannettata fumé.

Tieko modular structure in painted Titanium finish, with Canaletto Walnut veneered shelves and back 
panels, and sliding glass doors in satin-finished fluted Fumé.

Structure modulaire Tieko en finition Titane peint, avec étagères et fonds plaqués Noyer Canaletto, 
et portes coulissantes en verre fumé satiné cannelé.

Estructura modular Tieko en acabado Titanio pintado, con estantes y paneles traseros chapados en 
Nogal Canaletto y puertas correderas de vidrio fumé satinado con textura acanalada.

Modulare Tieko-Struktur in lackierter Titan-Ausführung, mit Regalböden und Rückwänden aus 
Canaletto-Nussbaum-Furnier und Schiebetüren aus satiniertem, geriffeltem Rauchglas.
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Penisola sagomata S2 con profilo inclinato e
sostegno Ovalis in finitura impiallacciata Noce.

S2 shaped peninsula with inclined profile and Ovalis support in 
Walnut veneer finish.

Péninsule galbée S2 avec profil incliné et support Ovalis en finition 
plaquée Noyer.

Península moldeada S2 con perfil inclinado y soporte Ovalis en 
acabado chapado Nogal.

Geformte Halbinsel S2 mit geneigtem Profil und Ovalis-Stütze in-
Nussbaum-Furnier.
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L’Eucalipto Affumicato, valorizzato dalla lavorazione cannettata 
delle ante Rain, crea un dialogo raffinato con il Laccato Super 
Opaco Biscotto e il top in Lithum Perlino Sabbia Matt. La parete 
con ante a telaio e specchio Silk, insieme al volume Laccato 
Super Opaco Paprika, introduce due punti focali sorprendenti 
che rendono il progetto ancora più originale.

B/04

The Smoked Eucalyptus, enhanced by the fluted 
design of the Rain doors, creates a refined dialogue 
with the Super Matt Lacquered Biscotto and the 
Lithum Perlino Sabbia Matt countertop. 
The wall with Silk framed mirrored doors, together 
with the Super Matt Lacquered Paprika volume, 
introduces two striking focal points that make the 
design even more original.

El Eucalipto Ahumado, realzado por el diseño 
acanalado de las puertas Rain, establece un diálogo 
refinado con el Lacado Supermate Biscotto y la 
encimera Lithum Perlino Sabbia Mate. 
La pared con puertas con marco y espejo Silk, 
junto con el volumen lacado Supermate Paprika, 
introduce dos puntos focales sorprendentes que 
hacen que el proyecto sea aún más original.

L’Eucalyptus Fumé, mis en valeur par le motif 
cannelé des portes Rain, crée un dialogue raffiné 
avec le Laqué Super Mat Biscotto et le plan de 
travail Lithum Perlino Sabbia Mat. 
La paroi avec portes à cadre et miroir Silk, associée 
au volume en Laqué Super Mat Paprika, introduit 
deux points focaux saisissants qui rendent le projet 
encore plus original.

Das geräucherte Eukalyptusholz, akzentuiert durch 
die gerillte Ausführung der Rain-Fronten, geht 
einen eleganten Dialog mit dem supermatten Lack 
in Biscotto und der Arbeitsplatte Lithum Perlino 
Sabbia Matt ein. Die Wand mit Silk-Rahmentüren 
mit Spiegel sowie das Volumen in Supermattlack 
Paprika setzen zwei auffällige Blickpunkte, die das 
Design noch origineller machen. E
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L'Eucalipto Affumincato si abbina perfettamente con il Paprika Laccato.
Elemento terminale curvo per colonne in finitura Laccato Super Opaco Biscotto.

The Smoked Eucalyptus pairs perfectly with the Lacquered Paprika. 
Curved end element for tall units in Super Matt Lacquered Biscotto finish.

L’Eucalyptus Fumé s’accorde parfaitement avec le laqué Paprika. 
Élément terminal courbe pour colonnes en finition Laqué Super Mat Biscotto.

El Eucalipto Ahumado combina perfectamente con el lacado Paprika. 
Elemento terminal curvo para columnas en acabado Lacado Supermate Biscotto.

Geräuchertes Eukalyptusholz harmoniert perfekt mit dem Lackton Paprika. 
Gebogenes Abschlusselement für Hochschränke in supermatter Lackierung Biscotto.
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Top e schienale in Lithum Perlino Sabbia Matt con vasca integrata.

Top and backsplash in Lithum Perlino Sabbia Matt with integrated sink.

Plan de travail et crédence en Lithum Perlino Sabbia Mat avec cuve intégrée.

Encimera y salpicadero en Lithum Perlino Sabbia Mate con fregadero integrado.

Arbeitsplatte und Rückwand aus Lithum Perlino Sabbia Matt mit integriertem Becken.
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Il Rovere Nordico cattura la scena con tutta la sua matericità 
ed emerge in contrasto ai toni scuri del Grigio Lava e del top in 
Silestone Marengo Glossy.

B/05

Nordic Oak takes center stage with its rich texture, 
standing out in contrast to the dark tones of Lava 
Grey and the Silestone Marengo Glossy countertop.

El Roble Nórdico capta la atención con toda su 
textura y destaca en contraste con los tonos oscu-
ros del Gris Lava y la encimera Silestone Marengo 
Brillante.

Le Chêne Nordique capte l’attention par toute sa 
matérialité et se détache en contraste avec les tons 
sombres du Gris Lave et du plan de travail en Sile-
stone Marengo Brillant.

Nordic-Eiche zieht mit ihrer ausgeprägten Material-
ität alle Blicke auf sich und hebt sich kontrastreich 
von den dunklen Tönen des Lava-Graus und der 
glänzenden Silestone Marengo-Arbeitsplatte ab.
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Maniglie M35A con barra in legno  Rovere Nordico e  supporti in 
alluminio finitura Silver Dark.

M35A handles with Nordic Oak wooden bar and aluminum supports in Silver Dark finish.

Poignées M35A avec barre en bois de Chêne Nordique et supports en aluminium finition Silver Dark.

Tiradores M35A con barra de madera en Roble Nórdico y soportes de aluminio en acabado Silver Dark.

Griffe M35A mit Holzstange aus Nordic-Eiche und Aluminiumhalterungen in Ausführung Silver Dark.
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Mobili a giorno impiallacciati Rovere Nordico, 
ripiani retro illuminati con luce LED. 

Open units veneered in Nordic Oak, with shelves backlit by LED lighting.

Meubles ouverts plaqués Chêne Nordique, avec étagères rétroéclairées par lumière LED.

Muebles abiertos chapados en Roble Nórdico, con estantes retroiluminados con luz LED.

Offene Möbel mit Furnier in Nordic-Eiche und LED-hinterleuchteten Regalböden.
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Le ante impiallacciate in Rovere Brandy si abbinano al laccato 
Granato Opaco e al top Infinity Rosso Domus. Gli elementi 
con ante in vetro completano il progetto, valorizzandolo con 
trasparenze che alleggeriscono i volumi e ne esaltano la 
raffinatezza.

B/06

The Brandy Oak veneered doors are paired with 
Matt Garnet Lacquer and the Infinity Rosso Domus 
countertop. Glass-fronted elements complete the 
design, enhancing it with transparencies that lighten 
the volumes and emphasize its refinement.

Las puertas chapadas en Roble Brandy se 
combinan con el lacado Granate Mate y la encimera 
Infinity Rosso Domus. Los elementos con puertas 
de vidrio completan el proyecto, aportando 
transparencias que aligeran los volúmenes y realzan 
su elegancia.

Les portes en placage Chêne Brandy s’associent 
au laqué Mat Grenat et au plan de travail Infinity 
Rosso Domus. Les éléments avec portes en 
verre complètent le projet, en l’enrichissant de 
transparences qui allègent les volumes et en 
soulignent le raffinement.

Die furnierten Türen in Brandy-Eiche werden mit 
Mattlack in Granatrot und der Arbeitsplatte Infinity 
Rosso Domus kombiniert. Elemente mit Glastüren 
runden das Design ab und verleihen ihm durch 
transparente Akzente Leichtigkeit und Raffinesse.
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Colonne vetro telaio alluminio Reflecta con elemento 
terminale apribile sia sul fronte sia sul lato. 

Reflecta  glass tall units with aluminum frame, featuring an end element that opens 
both from the front and the side.

Colonnes vitrées avec cadre en aluminium Reflecta, avec élément terminal s’ouvrant 
à la fois en façade et sur le côté.

Columnas de vidrio con marco de aluminio Reflecta, con elemento terminal que se 
abre tanto por el frente como por el lateral.

Reflecta-Glas-Hochschränke mit Aluminiumrahmen, mit einem Endelement, 
das sich sowohl frontal als auch seitlich öffnen lässt.
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Mobili a giorno impiallacciati Rovere Brandy con ripiani in vetro 
retroilluminati con luce LED

Open units veneered in Brandy Oak with glass shelves backlit by LED lighting.

Meubles ouverts plaqués Chêne Brandy avec étagères en verre rétroéclairées par lumière LED.

Muebles abiertos chapados en Roble Brandy con estantes de vidrio retroiluminados con luz LED.

Offene Möbel aus Brandy-Eiche-Furnier mit gläsernen, LED-hinterleuchteten Regalböden.
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La zona cottura è contenuta nell'elemento Mask e 
volendo può essere nascosta da ante impiallacciate 
Rovere Brandy rientranti in appositi alloggiamenti.

The cooking area is enclosed within the Mask unit and, if desired, can be concealed by 
Brandy Oak veneered doors that retract into dedicated compartments.

La zone de cuisson est intégrée dans l’élément Mask et peut, si souhaité, être dissimulée par des 
portes plaquées Chêne Brandy qui se rétractent dans des compartiments prévus à cet effet.

La zona de cocción está contenida en el módulo Mask y, si se desea, puede ocultarse mediante 
puertas chapadas en Roble Brandy que se deslizan dentro de compartimentos especiales.

Der Kochbereich ist im Mask-Element untergebracht und kann bei Bedarf durch furnierte Türen in 
Brandy-Eiche verdeckt werden, die in spezielle Fächer zurückgleiten.
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Piano scorrevole Quick in finitura impiallacciata Rovere Brandy. 
Top Infinity Rosso Domus con vasca integrata.

Quick sliding countertop in Brandy Oak veneer finish. 
Infinity Rosso Domus top with integrated sink.

Plan coulissant Quick en finition plaquée Chêne Brandy. 
Plan de travail Infinity Rosso Domus avec cuve intégrée.

Encimera deslizante Quick con acabado en chapado Roble Brandy. 
Encimera Infinity Rosso Domus con fregadero integrado.

Schiebebare Quick-Arbeitsplatte in furnierter Brandy-Eiche-Ausführung. 
Infinity Rosso Domus Arbeitsplatte mit integriertem Becken.
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Volumetrie rigorose ed estrema pulizia formale per una 
composizone che lascia spazio all'estetica unica del Paulownia 
Grigio Acai, accostato ad ante laccate in super opaco Fossile e al 
top Lithum Greystoke Matt.

B/07

Rigorous volumes and extreme formal cleanliness 
for a composition that highlights the unique 
aesthetic of Paulownia Grigio Acai, paired with 
super matt Fossile lacquered doors and the Lithum 
Greystoke Matt countertop.

Volúmenes rigurosos y una limpieza formal extrema 
para una composición que da protagonismo a la 
estética única del Paulownia Gris Acai, combinado 
con puertas lacadas en supermate Fossile y 
encimera Lithum Greystoke Mate.

Des volumes rigoureux et une extrême pureté 
formelle pour une composition qui met en valeur 
l’esthétique unique du Paulownia Gris Acai, associé 
à des portes laquées Super Mat Fossile et au plan de 
travail Lithum Greystoke Mat.

Strenge Volumina und höchste formale Klarheit 
für eine Komposition, die die einzigartige Ästhetik 
des Paulownia Grau Acai in den Mittelpunkt stellt 
– kombiniert mit supermatt lackierten Fronten 
in Fossile und einer Arbeitsplatte aus Lithum 
Greystoke Matt.
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Top e schienale in Lithum Greystoke Matt e lavello sotto-top in acciaio finitura 
Technology F-Inox Antracite con miscelatore coordinato.

Top and backsplash in Lithum Greystoke Matt and under-mounted sink in steel with Technology F-Inox Anthracite finish, 
featuring a matching mixer tap.

Plan de travail et crédence en Lithum Greystoke Mat, avec évier sous-plan en acier finition Technology F-Inox Anthracite 
et mitigeur assorti.

Encimera y salpicadero en Lithum Greystoke Mate, con fregadero bajo encimera en acero acabado Technology F-Inox 
Antracita y grifo a juego.

Arbeitsplatte und Rückwand aus Lithum Greystoke Matt, Unterbau-Spüle aus Stahl in der Ausführung Technology F-Inox 
Anthrazit mit passender Armatur.
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Mobili Mask con ante rientranti del sistema C: 
300 cm con quattro ante da 75 cm e 240 cm con quattro ante da 60 cm.

Mask units with retractable doors from the C system: 
300 cm with four 75 cm doors and 240 cm with four 60 cm doors.

Meubles Mask avec portes escamotables du système C : 
300 cm avec quatre portes de 75 cm et 240 cm avec quatre portes de 60 cm.

Muebles Mask con puertas retráctiles del sistema C: 
300 cm con cuatro puertas de 75 cm y 240 cm con cuatro puertas de 60 cm.

Mask-Möbel mit versenkbaren Türen des Systems C: 
300 cm mit vier Türen à 75 cm und 240 cm mit vier Türen à 60 cm.
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Piano scorrevole su top Line-N del programma trasformabili Genius-K
impiallacciato  Paulownia Grigio Acai.

Sliding countertop on Line-N top from the Genius-K transformable program, veneered in Paulownia Grigio Acai.

Plan coulissant sur le plan de travail Line-N du programme transformable Genius-K, plaqué Paulownia Gris Acai.

Encimera deslizante sobre la superficie Line-N del programa transformable Genius-K, chapada en Paulownia Gris Acai.

Schiebbare Arbeitsplatte auf Line-N-Arbeitsfläche des wandelbaren Programms Genius-K, furniert in Paulownia Grau Acai.
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La cucina e il living si fondono con morbida continuità in questo 
progetto arredativo che incornicia i toni chiari e neutri del top in 
Fenix beige Arizona e le ante laccate opache Creta con la sobria 
matericità del Rovere Moon impiallacciato.

B/08

The kitchen and living area blend seamlessly in this 
furnishing project, which frames the light and neutral 
tones of the Fenix Beige Arizona countertop and the 
matt lacquered Creta doors with the understated 
texture of Moon Oak veneer.

La cocina y el salón se fusionan con suave 
continuidad en este proyecto decorativo que 
enmarca los tonos claros y neutros de la encimera 
en Fenix Beige Arizona y las puertas lacadas mate 
Creta con la sobria textura del chapado en Roble 
Moon.

La cuisine et le séjour se fondent avec une douce 
continuité dans ce projet d’aménagement qui met 
en valeur les tons clairs et neutres du plan de travail 
en Fenix Beige Arizona et des portes laquées mates 
Creta, soulignés par la sobriété texturée du placage 
Chêne Moon.

Küche und Wohnbereich verschmelzen in diesem 
Einrichtungskonzept auf sanfte Weise und rahmen 
die hellen, neutralen Töne der Arbeitsplatte aus 
Fenix Beige Arizona und der matt lackierten Fronten 
in Creta mit der dezenten Textur des furnierten 
Moon-Eichenholzes ein.
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Mobili Cook con ante a telaio Quadra con presa maniglia perimetrale in 
finitura Titanio e con  ripiani multiuso: porta bottiglie, porta accessori e 
porta calici

Cook units with Quadra frame doors featuring a perimeter handle grip in Titanium finish and multi-purpose 
shelves: bottle holder, accessory holder, and glass holder.

Meubles Cook avec portes à cadre Quadra dotées d’une prise de main périmétrale en finition Titane et 
étagères polyvalentes : porte-bouteilles, porte-accessoires et porte-verres.

Muebles Cook con puertas con marco Quadra y tirador perimetral en acabado Titanio, con estantes multiu-
sos: botellero, porta accesorios y porta copas.

Cook-Möbel mit Quadra-Rahmentüren und umlaufender Griffnut in Titan-Ausführung sowie multifunktionalen 
Regalen: Flaschenhalter, Zubehörhalter und Glashalter.
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Il mobile sospeso con frontali in finitura laccata 
Super Opaco Fossile.

The wall-mounted unit with Super Matt Lacquered Fossile finish fronts.

Le meuble suspendu avec façades en finition Laqué Super Mat Fossile.

El mueble suspendido con frentes en acabado Lacado Supermate Fossile.

Das Hängemöbel mit Fronten in supermatter Lackierung Fossile.
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Una composizione moderna e accattivante grazie alla presenza 
materica dell ' impiallacciato Rovere Curry che si unisce 
all'elegante tonalità del laccato effetto perlato Cacao e alla 
raffinatezza del top Infinity Pulpis Brown Matt.

B/09

A modern and captivating composition thanks to 
the textured presence of Curry Oak veneer, 
combined with the elegant tone of the pearlescent 
Cacao lacquer and the refinement of the Infinity 
Pulpis Brown Matt top.

Una composición moderna y atractiva gracias a 
la presencia material del chapado en Roble Curry, 
combinado con el elegante tono del lacado Cacao 
con efecto perlado y la sofisticación de la encimera 
Infinity Pulpis Brown Mate.

Une composition moderne et séduisante grâce à 
la présence matérielle du placage Chêne Curry, 
associée à l’élégante teinte du laqué Cacao à effet 
nacré et au raffinement du plan de travail Infinity 
Pulpis Brown Mat.

Eine moderne und ansprechende Komposition, 
geprägt von der strukturierten Präsenz des Curry-
Eichenfurniers, kombiniert mit dem eleganten 
Farbton des perlglänzenden Lacks in Cacao und der 
Raffinesse der Arbeitsplatte Infinity Pulpis Brown 
Matt.
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Basamento Stilo per isola H. 21 cm in finitura Silver Dark.

Stilo base for island, H. 21 cm, in Silver Dark finish.

Socle Stilo pour îlot, H. 21 cm, en finition Silver Dark.

Zócalo Stilo para isla, H. 21 cm, en acabado Silver Dark.

Stilo-Sockel für Insel, H. 21 cm, in Ausführung Silver Dark.
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I dettagli metallici in rame e la tonalità neutra del Laccato Super 
Opaco Silicio si accostano alla perfezione all'essenza calda del 
Rovere Torba e alle venature del top in Lithum Calacatta Nobile 
Matt.

B/10

The copper metallic details and the neutral tone of 
the Super Matt Lacquered Silicon blend perfectly 
with the warm essence of Torba Oak and the veining 
of the Lithum Calacatta Nobile Matt countertop.

Les détails métalliques en cuivre et la teinte neutre 
du Laqué Super Mat Silicium s’accordent parfaite-
ment avec l’essence chaleureuse du Chêne Torba et 
les veinures du plan de travail en Lithum Calacatta 
Nobile Mat.

Los detalles metálicos en cobre y el tono neutro del 
Lacado Supermate Silicio combinan a la perfección 
con la esencia cálida del Roble Torba y las vetas de 
la encimera en Lithum Calacatta Nobile Mate.

Die kupferfarbenen Metalldetails und der neutrale 
Farbton des Supermattlackes Silizium passen perfe-
kt zur warmen Ausstrahlung der Torba-Eiche und der 
Maserung der Arbeitsplatte aus Lithum Calacatta 
Nobile Matt.
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Mobili con ante a vetro scorrevoli in vetro Fumè trasparente. 
Penisola rotonda Flare R2 con profilo inclinato e sostegno Rund 
in finitura impiallacciata Rovere Torba.

Furniture with sliding glass doors in transparent Fumé glass. 
Flare R2 round peninsula with inclined profile and Rund support in Torba Oak veneer finish..

Meubles avec portes coulissantes en verre Fumé transparent. 
Péninsule ronde Flare R2 avec profil incliné et support Rund en finition plaquée Chêne Torba.

Muebles con puertas correderas de vidrio Fumé transparente. 
Península redonda Flare R2 con perfil inclinado y soporte Rund en acabado chapado en Roble Torba.

Möbel mit Schiebetüren aus transparentem Rauchglas (Fumé). 
Runde Halbinsel Flare R2 mit geneigtem Profil und Rund-Stütze in furnierter Torba-Eiche-Ausführung.
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Top in Lithum Calacatta Nobile in finitura Matt. Maniglie M35R con barra in legno 
Rovere Torba e supporti in alluminio in finitura Rame Brunito R.

Top in Lithum Calacatta Nobile with a Matt finish. M35R handles with Torba Oak wooden bar and aluminum supports in 
Burnished Copper R finish.

Plan de travail en Lithum Calacatta Nobile avec finition Mate. Poignées M35R avec barre en bois de Chêne Torba et supports 
en aluminium finition Cuivre Bruni R.

Encimera en Lithum Calacatta Nobile con acabado Mate. Tiradores M35R con barra de madera en Roble Torba y soportes de 
aluminio en acabado Cobre Brunido R.

Arbeitsplatte aus Lithum Calacatta Nobile mit matter Oberfläche. Griffe M35R mit Holzstange aus Torba-Eiche und 
Aluminiumhalterungen in Ausführung Gebürstetes Kupfer R.

157|156B/10 



Sistema integrato Pass con anta laccata super opaco Silicio. 
Mobili cantinetta Wine con ante a telaio Quadra con presa maniglia 
perimetrale in finitura Rame Brunito.

Integrated Pass system with Super Matt Lacquered Silicio door. 
Wine cabinet units with Quadra frame doors featuring a perimeter handle grip in Burnished Copper finish

Système intégré Pass avec porte en Laqué Super Mat Silicio. 
Meubles cave à vin avec portes à cadre Quadra et prise de main périmétrale en finition Cuivre Bruni.

Sistema integrado Pass con puerta lacada supermate Silicio. 
Muebles vinoteca con puertas con marco Quadra y tirador perimetral en acabado Cobre Brunido.

Integriertes Pass-System mit supermatt lackierter Tür in Silicio. 
Weinschrankmöbel mit Quadra-Rahmentüren und umlaufender Griffnut in Ausführung Gebürstetes Kupfer.
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L'eleganza senza tempo del Rovere Tarmac si lascia addolcire 
dalla morbida tonalità del Grigio Reale e dalla raffinatezza 
marmorea del Lithum Statuario Matt.

B/1 1

The timeless elegance of Tarmac Oak is softened 
by the gentle tone of Royal Grey and the marble-like 
refinement of Lithum Statuario Matt.

L’élégance intemporelle du Chêne Tarmac est 
adoucie par la douce teinte du Gris Royal et le 
raffinement marbré du Lithum Statuario Mat.

La elegancia atemporal del Roble Tarmac se suaviza 
con el tono delicado del Gris Real y la sofisticación 
marmórea del Lithum Statuario Mate.

Die zeitlose Eleganz der Tarmac-Eiche wird 
durch den sanften Ton des Royalgrau und die 
marmorähnliche Raffinesse des Lithum Statuario 
Matt abgemildert.
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Mobili a giorno Showi  con struttura laccata opaca Grigio Reale con ante a telaio 
Quadra con presa maniglia perimetrale in finitura Silver Dark. Ripiani in vetro bronzato 
retroilluminati con luce led.

Showi open units with matt lacquered Royal Grey structure and Quadra frame doors with perimeter handle 
grip in Silver Dark finish. Bronzed glass shelves backlit with LED lighting.

Meubles ouverts Showi avec structure laquée mate Gris Royal et portes à cadre Quadra avec prise de main 
périmétrale en finition Silver Dark. Étagères en verre bronze rétroéclairées par lumière LED.

Muebles abiertos Showi con estructura lacada mate en Gris Real y puertas con marco Quadra con tirador 
perimetral en acabado Silver Dark. Estantes de vidrio bronceado retroiluminados con luz LED.

Offene Showi-Möbel mit matt lackierter Struktur in Royalgrau und Quadra-Rahmentüren mit umlaufender 
Griffnut in Ausführung Silver Dark. Bronziertes Glasböden mit LED-Hinterleuchtung.
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Frontali dei cassetti in finitura impiallacciata 
Rovere Tarmac Rain.

Drawer fronts in Tarmac Oak Rain veneer finish.

Façades de tiroirs en finition plaquée Chêne Tarmac Rain.

Frentes de cajones en acabado chapado Roble Tarmac Rain.

Schubladenfronten in furnierter Ausführung Eiche Tarmac Rain.
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Accessori per cassetti e cestoni Ratio in finitura Silver Dark e Dark Wood. Accessories for Ratio drawers and deep drawers in Silver Dark and Dark Wood finish.

Accessoires pour tiroirs et casseroliers Ratio en finition Silver Dark et Dark Wood.

Accesorios para cajones y gavetas Ratio en acabado Silver Dark y Dark Wood.

Zubehör für Ratio-Schubladen und -Auszüge in den Ausführungen Silver Dark und Dark Wood.
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Top e schienale in Lithum Statuario Matt 
con vasca integrata.

Top and backsplash in Lithum Statuario Matt with integrated sink.

Plan de travail et crédence en Lithum Statuario Mat avec cuve intégrée.

Encimera y salpicadero en Lithum Statuario Mate con fregadero integrado.

Arbeitsplatte und Rückwand aus Lithum Statuario Matt mit integriertem Becken.
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Penisola impiallacciata Rovere Tarmac con profilo squadrato.

Peninsula veneered in Tarmac Oak with squared profile.

Péninsule plaquée Chêne Tarmac avec profil carré.

Península chapada en Roble Tarmac con perfil recto.

Halbinsel mit Furnier in Tarmac-Eiche und eckigem Profil.
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Ante SP.22 mm Impiallacciate 
in legno di Rovere, Eucalipto, Noce Canaletto e Pawlonia, nelle versioni:

- ANTA LISCIA
- ANTA RAIN: con fresate regolari ripetute su tutta la superficie dell'anta
- ANTA RAIN MIX: con fresate regolari ripetute su parte della superficie dell'anta

Tutte le ante di Brera sono abbinabili con quelle delle collezioni  Shade Lab e Crystal Frame. 

22 mm thick doors veneered in Oak, Eucalyptus, Canaletto Walnut and Pawlonia wood, available in the following versions:
- Smooth Door 
- Rain Door: with evenly spaced grooves repeated across the entire surface of the door 
- Rain Mix Door: with evenly spaced grooves repeated on part of the surface of the door. 
All Brera doors can be combined with those from the Shade Lab and Crystal Frame collections.

Türen, 22 mm stark, furniert mit Holzarten wie Eiche, Eukalyptus, Canaletto-Nussbaum und Pawlonia, in den Ausführungen:
- Glatte Front
- Rain-Front: mit regelmäßig wiederholten Fräsungen über die gesamte Oberfläche der Front
- Rain Mix Front: mit regelmäßig wiederholten Fräsungen auf einem Teil der Oberfläche der Front.
Alle Brera-Fronten sind mit denen der Kollektionen Shade Lab und Crystal Frame kombinierbar.

Portes de 22 mm d’épaisseur, plaquées en bois de Chêne, Eucalyptus,  Noyer Canaletto et Paulownia, disponibles dans les versions suivantes : 
- Porte Lisse 
- Porte Rain: avec des rainures régulières répétées sur toute la surface de la porte 
- Porte Rain Mix : avec des rainures régulières répétées sur une partie de la surface de la porte. 
Toutes les portes Brera peuvent être associées à celles des collections Shade Lab et Crystal Frame.

Puertas de 22 mm de espesor chapadas en madera de Roble, Eucalipto, Nogal Canaletto y Paulownia, disponibles en las siguientes versiones: 
- Puerta Lisa 
- Puerta Rain: con ranuras regulares repetidas en toda la superficie de la puerta
- Puerta Rain Mix: con ranuras regulares repetidas en parte de la superficie de la puerta.
Toutes les portes Brera peuvent être associées à celles des collections Shade Lab et Crystal Frame.
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opz. 5450
Rovere Moon

opz. 5451
Rovere Nordico

Impiallacciato Rovere Moon

Impiallacciato Rovere Nordico

Oak veneered MOON  |  Plaqué chêne MOON  |  Chapado en roble MOON  |  Eichefurniert MOON  |    |  

Oak veneered NORDICO  |  Plaqué chêne NORDICO  |  Chapado en roble NORDICO  |  Eichefurniert NORDICO  |    |  

opz. 5450R
Rovere Moon Rain

opz. 5451R
Rovere Nordico Rain  

opz. 5450M
Rovere Moon Rain Mix

opz. 5451M
Rovere Nordico Rain Mix

opz. 5452
Rovere Curry

opz. 5452R
Rovere Curry Rain

Impiallacciato Rovere Curry

Impiallacciato Rovere Torba

Oak veneered CURRY  |  Plaqué chêne CURRY  |  Chapado en roble CURRY  |  Eichefurniert CURRY  |   CURRY  |   CURRY

Oak veneered TORBA  |  Plaqué chêne TORBA  |  Chapado en roble TORBA  |  Eichefurniert TORBA  |   TORBA  |   TORBA

opz. 5452M
Rovere Curry Rain Mix

opz. 5454M
Rovere Torba Rain Mix

opz. 5454
Rovere Torba

opz. 5454R
Rovere Torba Rain
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Impiallacciato Rovere Brandy

opz. 5455M
Rovere Brandy Rain Mix

opz. 5453M
Rovere Tarmac Rain Mix

opz. 5455
Rovere Brandy

opz. 5453
Rovere Tarmac

opz. 5455R
Rovere Brandy Rain

opz. 5453R
Rovere Tarmac Rain

Impiallacciato Rovere Tarmac

Oak veneered TARMAC  |  Plaqué chêne TARMAC  |  Chapado en roble TARMAC  |  Eichefurniert TARMAC  |  TARMAC  |  

Oak veneered BRANDY  |  Plaqué chêne BRANDY  |  Chapado en roble BRANDY  |  Eichefurniert BRANDY  |    |  

Noce Canaletto  IntensoNoce Canaletto Natural

Impiallacciato Noce Canaletto

Canaletto Walnut veneered  |  Plaqué Noyer Canaletto  |  Chapado en Nogal Canaletto  |  Canaletto-Nussbaumfurnier  |    |  
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opz. 4851 opz. 4851R opz. 4851M
Eucalipto Affumicato Eucalipto Affumicato Rain Eucalipto Affumicato Rain Mix

Impiallacciato Eucalipto

Eucalyptus veneered  |  Plaqué eucalyptus  |  Chapado en eucalipto  |  Eukalyptusfurniert  |    |  

opz. 085
Toffee

opz. 086
Grigio Acai

Impiallacciato Paulownia Toffee

Paulownia veneered TOFFEE  |  Plaqué Paulownia TOFFEE  |  Chapado en Paulownia TOFFEE  |  Paulowniafurniert TOFFEE  |    
|  

opz. 085R
Toffee Rain

opz. 086R
Grigio Acai Rain

Impiallacciato Paulownia Grigio Acai

Paulownia veneered GRIGIO ACAI  |  Plaqué Paulownia GRIGIO ACAI  |  Chapado en Paulownia GRIGIO ACAI  |  Paulowniafurniert GRIGIO ACAI  |  
  |  

opz. 085M
Toffee Rain Mix

opz. 086M
Grigio Acai Rain Mix

opz. 087
Nero

opz. 087R
Nero Rain

opz. 087M
Nero Rain Mix

Impiallacciato Paulownia Nero

Paulownia veneered NERO  |  Plaqué Paulownia NERO  |  Chapado en Paulownia NERO  |  Paulowniafurniert NERO  |    |  
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opz. 5383 opz. 5388
Rovere Mielato Invecchiato Rovere Madera Termocotto

Impiallacciato Vintage

Vintage  veneered  |  Plaqué vintage  |  Chapado en vintage  |  Vintage-furniert  |    |  
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Technical information  |  Informations techniques  |  Información técnica  |  Technische Informationen  |    |  
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B/01
Impiallacciato Paulownia Toffee

Sedie Tuka

Titanio verniciato opz. 414V

Laccato Tortora Opaco

opz. 085
RAIN: opz. 085R

opz. 8993

opz.  LT09

Lithum Calacatta Nobile Matt

Silk: 
Telaio Titanio e Vetro trasparente

opz. STIT + TRST

Ante colonne, basi, piano penisola, cassetti e pensili a giorno  |  
Column doors, base units, peninsula worktop, drawers, and open 
wall units  |  Portes de colonnes, meubles bas, plan de travail 
en péninsule, tiroirs et éléments muraux ouverts  |  Puertas de 
columnas, muebles bajos, encimera de península, cajones y 
módulos altos abiertos  |  Säulentüren, Unterschränke, Halbinsel-
Arbeitsplatte, Schubladen und offene Oberschränke  |  

  |  

Top e alzata  |  Worktop and backsplash  |  Plan de travail et 
crédence  |  Encimera y salpicadero  |  Arbeitsplatte und Rückwand  |  

  |  

Ante vetro colonne  |  Glass doors for columns  |  Portes en verre 
pour colonnes  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für 
Säulen  |    |  

Ante colonne, basi, cassetti a giorno e boiserie |  Column doors, base 
units, open drawers, and boiserie  |  Portes de colonnes, meubles 
bas, tiroirs ouverts et boiserie  |  Puertas de columnas, muebles 
bajos, cajones abiertos y revestimiento de pared  |  Säulentüren, 
Unterschränke, offene Schubladen und Wandverkleidung  |  

 |  

Gole, zoccolo e profili boiserie  |  Finger-rails, plinth, and boiserie profiles  |  Gorges, plinthe et profils de boiserie  
|  Ranuras, zócalo y perfiles de boiserie  |  Griffmulde, Sockel und Boiserie-Profile  |  

 |  

Struttura metallo verniciato nero P15 e seduta tessuto nero SLB  |  Chair with Black P15 painted metal frame and 
black SLB fabric seats  |  structure en métal peint noir P15 et assises en tissu noir SLB  |  Estructura de metal 
pintado en negro P15 y asientos en tela negra SLB |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall P15 und Sitze aus 
schwarzem Stoff SLB  |  

|  
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B/02
Impiallacciato Paulownia Nero

Laccato Effetto Perlato Nero

Kerlite Noir Laurent Glossy

Sedie Nuta Light Plus

Nero

Maniglie 

Ottone

Lumina: 
Telaio Ottone e Vetro bronzo

 opz. 087
RAIN: opz. 087R

opz. 7899

opz. KM16

opz. MOTT +  BZ

Ante basi isola, piano tavolo e pensili living  |  Island base unit doors, 
table top, and living wall units  |  Portes des meubles bas de l’îlot, 
plateau de table et éléments muraux pour le séjour  |  Puertas de 
los muebles bajos de isla, sobre de mesa y módulos altos de salón  
|  Türen der Insel-Unterschränke, Tischplatte und Wohnbereich-
Oberschränke  |  

  |  

opz. 7892

opz. M34N

opz. 7761

Ante vetro colonne e pensili living  |  Glass doors, columns and living 
wall units  |  Portes en verre pour colonnes et éléments muraux du 
séjour  |  puertas de vidrio para columnas y módulos altos de salón  
|  Glastüren für Hochschränke und Wohnbereich-Oberschränke  
|  

 |  

Ante colonne e basi living  |  Column doors and living base units  
|  Portes de colonnes et meubles bas pour le séjour  |  Puertas 
de columnas y muebles bajos para salón  |  Säulentüren und 
Unterschränke für den Wohnbereich  |  

  |  

Top  |  Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  
  |  

Struttura in metallo verniciato nero N e seduta in tessuto S5147  | Chiar with Black N painted metal frame and 
S5147 fabric seat  |  Structure en métal peint en noir N et assise en tissu S5147  |  Estructura de metal pintado en 
negro N y asiento en tela S5147  |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall N und Sitze aus Stoff S5147  |  

  |  

Gole  |  Finger-rail handles  |  Gorges  |  Ranuras  |  Griffmulden  |    |  

Zoccolo e librerie Tower Hi-line  |  Plinth and Tower Hi-line bookcases  |  Plinthe et bibliothèques Tower Hi-line  |  
Zócalo y estanterías Tower Hi-line  |  Sockel und Tower Hi-line-Bücherregale  |  

  |  

Maniglie verticali in metallo  |  Vertical metal handles  |  Poignées verticales métalliques  |  Tiradores verticales 
metálicos  |  Vertikale Metallgriffe  |    |  
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B/03
Impiallacciato Noce Canaletto Natural

Ante basi, fianchi isola, penisola, schienale Tieko e schienali living  
|  Base unit doors, island sides, peninsula, Tieko back panel, back 
panels for living area  |  Portes de base, côtés d’îlot, péninsule, 
panneau arrière Tieko et panneaux arrière pour le salon  |  Puertas 
base, laterales de isla, península, panel trasero Tieko y paneles 
traseros para la zona de estar  |  Unterschranktüren, Inselseiten, 
Halbinsel, Tieko-Rückwand und Rückwände für den Wohnbereich  
|  

  |  

Laccato Super Opaco Biscotto

Vetro cannettato Fumè

opz. E021

Ante colonne, basi sospese e pensili living  |  Tall unit doors, wall-
mounted base unit doors and living wall units  |  Portes de colonnes,  
meubles bas suspendus et éléments hauts pour le salon |  Puertas 
de columnas, módulos bajos suspendidos y muebles altos para 
la zona de estar  |  Türen der Hochschränke, wandhängenden 
Unterschränke und Wohnbereich-Hängeschränke  |  

  |  

Vetri scorrevoli Tieko  |   Tieko sliding glass panels  |  Vitres 
coulissantes Tieko  |  Vidrios correderos Tiekor  |  Tieko-
Schiebetüren aus Glas  |    
|  

Lithum Marmo Rosso Incanto Matt

opz. LT24

opz. FEC

Titanio verniciato opz. 414V

Gole, zoccolo e strutturaTieko  |  Finger-rails, plinth and Tieko structure  |  Gorges, plinthe et structure Tieko  
|  Ranuras, zócalo y estructura Tieko  |  Griffmulde,  Sockel und Tieko-Struktur  |  

  |  

Sgabelli Cozy Mid

Struttura in metallo verniciato P38M e sedute in tessuto SLA  |  Stool with P38M painted metal frame and 
SLA fabric seats  |  Structure en métal peint P38M et assises en tissu noir SLA  |  Estructura de metal pintado 
en negro P38M y asientos en tela negra SLA |  Gestell aus lackiertem Metall P38M und Sitze aus Stoff SLA  |  

P38M |  P38M

Top  |  Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  
  |  
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B/04
Impiallacciato Eucalipto Affumicato

Laccato Super Opaco Biscotto

Lithum Perlino Sabbia Matt

Laccato Super Opaco Paprika

Sedie Nuta Light Plus

Tavolo Twin

Umber

Silk: 
Telaio Umber e Vetro specchio Bronzo

 opz. 4851
RAIN: opz. 4851R

opz. E021

opz. LT10

opz. E271

opz. SUMB + BZMR

opz. 955U

Ante basi, pensili e colonna a giorno  |  Base unit doors, wall units 
and open column |  Portes de meubles bas, éléments muraux et 
colonne ouverte |  Puertas de muebles bajos, módulos altos y 
columna abierta  |  Türen der Unterschränke, Hängeschränke und 
offene Säule  |  

  |  

Ante colonne  |  Column doors  |  Portes de colonnes  |  Puertas de 
columnas  |  Säulentüren  |    |  

Ante basi  |  Base unit doors |  Portes de meubles bas |  puertas 
de muebles bajos  |  Türen der Unterschränke  |  

 |  

Top, alzata e piana del tavolo  |  Worktop, backsplash and table 
top  |  Plan de travail, crédence et plateau de table  |  Encimera, 
salpicadero y base plana de la mesa |  Arbeitsplatte, Rückwand und 
Tischplatte |  

 |  

Ante vetro colonne  |  Glass doors for columns  |  Portes en verre 
pour colonnes  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für 
Säulen  |    |  

Gole e zoccolo  |  Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  Griffmulde und Sockel  |  
  |  und Sockel  |    |  

Struttura metallo verniciato nero P15, seduta in tessuto SKZ  |  Chair with Black P15 painted metal frame, SKZ 
fabric seat  |  Structure en métal peint en noir P15, assise en tissu SKZ  |  Estructura de metal pintado en negro 
P15, asiento en tela SKZ  |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall P15, Sitzfläche aus Stoff SKZ  |  

  |  

Basamento in metallo Umber e piana in Lithum Perlino Sabbia Matt  |  Metal base in Umber and top in Lithum 
Perlino Sabbia Matt  |  Piètement en métal Umber et plateau en Lithum Perlino Sabbia Matt  |  Base metálica en 
Umber y superficie en Lithum Perlino Sabbia Matt  |  Metallgestell in Umber und Platte in Lithum Perlino Sabbia 
Matt  |    |  
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B/06

Laccato Opaco Granato

Impiallacciato Rovere Brandy

Gres Infinity Rosso Domus Sgabelli Cozy Mid

NeroReflecta: 
Telaio Nero e Vetro Bronzo

opz. 5455

opz. 8633

opz. 26MB

opz. RNER +  BESN

opz. 7892

Ante colonne, piano scorrevole Quick e basi dining  |  Column doors, 
Quick sliding top, and dining base units  |  Portes de colonnes, 
plateau coulissant Quick et meubles bas bases de salle à manger  |  
Puertas de columnas, encimera deslizante Quick y muebles bajos 
de comedor  |  Säulentüren, Quick-Schiebetischplatte und Dining-
Unterschränke  |  

  |  

Ante basi, colonne e pensili  |  Base units doors, columns, and 
wall cabinets  |  Portes des éléments bas, colonnes et meubles 
hauts  |  Puertas de muebles bajos, columnas y muebles altos  |  
Unterschränke, Säulen und Wandschränke  |  

  |  

Top e schienali  |  Worktop and back panels  |  Plan de travail et 
panneaux arrière  |  Encimera y paneles traseros  |  Arbeitsplatte und 
Rückwände  |    |  

Ante vetro basi e colonne  |  Glass doors for base units and tall units  
|  Portes en verre pour meubles bas et colonnes  |  Puertas de vidrio 
para muebles bajos y columnas  |  Glastüren für Unterschränke und 
Hochschränke  |  

  |  

Struttura in metallo verniciato nero P15 e sedute in tessuto nero SLB  |  Stool with Black P15 painted metal frame 
and black SLB fabric seats  |  Structure en métal peint noir P15 et assises en tissu noir SLB  |  Estructura de 
metal pintado en negro P15 y asientos en tela negra SLB |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall P15 und Sitze 
aus schwarzem Stoff SLB  |  

|  

Gole, maniglie 59N e zoccolo  |  Finger-rail handles, 59N handles, and plinth  |  Gorges, poignées 59N et plinthe  |  
Ranuras, tiradores 59N y zócalo |  Griffmulden, Griffe 59N und Sockel  |    |  

MASK sistema B 225 cm
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B/05
Impiallacciato Rovere Nordico

Laccato Grigio Lava

Silestone Marengo Glossy

Sedie Up

Silver Dark

Quadra: 
Telaio Silver Dark e Vetro Fumè

 opz. 5451

Opaco - opz. 95F1 
Lucido - opz. 95F2

opz. SL09

opz. QDAR + FE

opz. 9507

Ante colonne, basi, piana tavolo e maniglie  |  Column doors, base 
units, tabletop, and handles  |  Portes de colonnes, meubles bas, 
plateau de table et poignées  | Puertas de columnas, muebles 
bajos, sobre de mesa y tiradores  |  Säulentüren, Unterschränke, 
Tischplatte und Griffe  |  

  |  

Struttura metallo verniciato nero P15 e sedute in similpelle nero G8N  |  Chairs with black P15 painted metal 
frame and black G8N faux leather seat  |  Chaises avec structure en métal peint en noir P15 et assise en 
similicuir noir G8N  |  Sillas con estructura de metal pintado en negro P15 y asiento en piel sintética negra 
G8N  |  Stuhl mit schwarz lackiertem Metallgestell P15 und Sitzfläche aus schwarzem Kunstleder G8N  |  

  |  

Ante vetro colonne, libreria e pensili con ante vetro scorrevoli  |  
Glass doors for columns, bookcase, and wall units with sliding 
glass doors  |  Portes en verre pour colonnes, bibliothèque et 
éléments muraux avec portes en verre coulissantes  |  Puertas de 
vidrio para columnas, estantería y módulos altos con puertas de 
vidrio correderas  |  Glastüren für Hochschränke, Bücherregal und 
Hängeschränke mit Glasschiebetüren  |  

  |  

Top  |  Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  
  |  

Gole e zoccolo  |  Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  Griffmulde und Sockel  |  
  |  und Sockel  |    |  

Ante basi, pensili, elementi a giorno, boiserie e libreria  |  Base unit 
doors, wall units, open elements, boiserie and bookcase  |  Portes 
de meubles bas, éléments muraux, éléments ouverts, boiserie et 
bibliothèque  |  Puertas de muebles bajos, módulos altos, elementos 
abiertos, boiserie y estantería  |  Türen der Unterschränke, 
Hängeschränke, offene Elemente, Boiserie und Bücherregal  |  

  |  

Maniglie opz. M35A

Maniglie con barra in legno e supporto in metallo Silver Dark S  |  Handles with wooden bar and Silver Dark 
S metal support  |  Poignées avec barre en bois et support en métal Silver Dark S  |  Tiradores con barra de 
madera y soporte metálico Silver Dark S  |  Griffe mit Holzstange und Metallträger in Silver Dark S  |  

 | 
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B/08
Impiallacciato Rovere Moon

Laccato Opaco Creta

Fenix Beige Arizona

Sedie Kasia

Titanio verniciato

Quadra: 
Telaio Titanio e Vetro Fumè

 opz. 5450
RAIN:  opz. 5450R

RAIN MIX:  opz. 5450M

opz. 9515

opz. 0748

opz. QTIT + FE

opz. 414V

Ante basi, pensili e pannelli boiserie  |  Base unit and wall units doors, 
and boiserie panels  |  Portes de meubles bas, éléments muraux et 
panneaux de boiserie  |  Puertas de muebles bajos, módulos altos y 
paneles de boiserie  |  Türen der Unterschränke, Hängeschränke und 
Boiserie-Paneele  |  

  |  

Ante colonne e libreria  |  Column doors and bookcase  |  Portes 
de colonnes et bibliothèque |  Puertas de columnas y estantería  |  

Säulentüren und Bücherregal  |  
|  

Top e pannelli boiserie  |  Worktop and boiserie panels  |  Plan de 
travail et panneaux de boiserie  |  Encimera y paneles de boiserie  
|  Arbeitsplatte und Boiserie-Paneele  |  

  |  

Gole, zoccolo e profili boiserie  |  Finger-rails, plinth, and boiserie profiles  |  Gorges, plinthe et profils de boiserie  
|  Ranuras, zócalo y perfiles de boiserie  |  Griffmulde, Sockel und Boiserie-Profile |  

 |  

Tavolo Stilo Leaf

Struttura metallo verniciato nero e piana impiallacciato Rovere Moon  |  Table with black painted metal frame 
and veneered top in Moon Oak  |  Table avec structure en métal peint en noir et plateau plaqué chêne Moon  |  
Mesa con estructura de metal pintado en negro y sobre chapado en roble Moon  |  Tisch mit schwarz lackiertem 
Metallgestell und furnierter Platte in Eiche Moon  |  

  |  

Struttura metallo verniciato nero N e seduta in tessuto L1010  |  Chair with Black N painted metal frame and 
L1010 fabric seat  |  Structure en métal peint en noir N et assise en tissu L1010  |  Estructura de metal pintado en 
negro N y asiento en tela L1010 |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall N und Sitze aus Stoff L1010  |  

|  L1010

Ante vetro colonne  |  Glass doors for columns  |  Portes en verre 
pour colonnes  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für 
Säulen  |    |  

25
8

25
8

25
8
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Laccato Super Opaco Fossile

opz. E751
RAIN: opz. E751C

Mobile sospeso e mensola  |  Wall-mounted unit and shelf  |  
Meuble suspendu et étagère  |  Mueble suspendido y estante  |  
Hängeschrank und Regal  |    |  

B/07

Laccato Super Opaco Fossile

Lithum Greystoke Matt

Impiallacciato Paulownia Grigio Acai

Tavolo Blade con piano allungabile Discover

Sedie e Sgabelli Kasia

Nero Maniglie 

opz.086

opz. E751

opz. LT07

opz. 7892 opz. M35G

Ante basi, pensili, schienali Tieko e piano scorrevole Line - N  |  Base 
unit doors, wall units, Tieko back panels, and Line - N sliding top  |  
Portes de meubles bas, éléments muraux, panneaux arrière Tieko 
et plateau coulissant Line - N  |  Puertas de muebles bajos, módulos 
altos, paneles traseros Tieko y encimera deslizante Line - N  |  
Türen der Unterschränke, Hängeschränke, Rückwände Tieko und 
Schiebetischplatte Line - N  |  

  |  

Ante colonne, basi e pensili  |  Column doors, base units, and wall 
units  |  Portes de colonnes, meubles bas et éléments muraux  |  
Puertas de columnas, muebles bajos y módulos altos  |  Säulentüren, 
Unterschränke und Hängeschränke  |  

  |  

Top e alzata  |  Worktop and backsplash  |  Plan de travail et 
crédence  |  Encimera y salpicadero  |  Arbeitsplatte und Rückwand  |  

  |  

Struttura in metallo verniciato nero e piana in Vetro fumé allungabile  |  Table with Black 10 painted metal frame 
and padded seat in K8011 fabric  |  Structure en métal peint en noir 10 et assise rembourrée en tissu K8011  |  
Estructura de metal pintado en negro 10 y asiento acolchado en tela K8011  |  Gestell aus schwarz lackiertem 
Metall 10 und gepolsterte Sitzfläche aus Stoff K8011  |  

  |  

Gole e zoccolo  |  Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  Griffmulde und Sockel  |  
  |  und Sockel  |    |  

Maniglie con barra in legno e supporto in metallo Nero N |  Handles with wooden bar and black N metal support 
|  Poignées avec barre en bois et support en métal noir N  |  Tiradores con barra de madera y soporte metálico 
Negro N  |  Griffe mit Holzstange und Metallträger in Schwarz  N  |  

  |  

Struttura metallo verniciato nero 10  e seduta imbottita tessuto K8011  |  Chair and stool with Black 10 painted 
metal frame and padded seat in K8011 fabric  |  Structure en métal peint en noir 10 et assise rembourrée en 
tissu K8011  |  Estructura de metal pintado en negro 10 y asiento acolchado en tela K8011  |  Gestell aus schwarz 
lackiertem Metall 10 und gepolsterte Sitzfläche aus Stoff K8011  |  

  |  

MASK sistema C

X
X

X

24
6

X
X

X

22
813
2

55

240240

25
8

24
625

8

98

315

542,2

92

300 240

201|200B/Informazioni Tecniche 



B/10

Ante colonne e schienali pensili Air Living  |  Column doors and back 
panels for Air Living wall units  |  Portes de colonnes et panneaux 
arrière des éléments muraux Air Living  |  Puertas de columnas y 
paneles traseros de los módulos altos Air Living  |  Säulentüren und 
Rückwände der Air Living-Hängeschränke  |  

  |  

Impiallacciato Rovere Torba

Laccato Super Opaco Silicio

Lithum Calacatta Nobile Matt

22
2
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Ante colonne, basi, schienali pensili Air e living  |  Column doors, 
base units, Air wall unit back panels and living elements  |  Portes de 
colonnes, meubles bas, panneaux arrière des éléments muraux Air 
et éléments pour le séjour  |  Puertas de columnas, muebles bajos, 
paneles traseros de los módulos altos Air y elementos de salón  |  
Säulentüren, Unterschränke, Rückwände der Air-Hängeschränke 
und Wohnbereichselemente  |  

  |   opz. 5454
RAIN: opz. 5454R

RAIN MIX: opz. 5454M

  opz. E081
RAIN: opz. E081C

RAIN MIX: opz. E081M

opz. LT09

Top  |  Worktop  |  Plan de travail  |  Encimera  |  Arbeitsplatte  |  
  |  

Sgabelli Nuta Light

Rame Brunito opz. 8168

Zoccoloe struttura pensili Air  |  Plinth and Air wall unit structure  |  Plinthe et structure des éléments muraux 
Air  |  Zócaloy estructura de los módulos altos Air  |  Sockel und  Struktur der Air-Hängeschränke  |  

  |  

Struttura metallo verniciato nero N e seduta in tessuto K1012  |  Stool with Black N painted metal frame and 
K1012 fabric seat  |  Structure en métal peint en noir N et assise en tissu K1012  |  Estructura de metal pintado en 
negro N y asiento en tela K1012 |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall N und Sitze aus Stoff K1012  |  

K1012  |  K1012

Maniglie opz. M35R

Maniglie con barra in legno e supporto in metallo Rame Brunito R  |  Handles with wooden bar and Burnished 
Copper R metal support  |  Poignées avec barre en bois et support en métal Cuivre Bruni R  |  Tiradores con 
barra de madera y soporte metálico Cobre Bruñido R  |  Griffe mit Holzstange und Metallträger in Gebürstetem 
Kupfer R  |  

  |  

B/09
Impiallacciato Rovere Curry

Laccato Effetto Perlato Cacao

Infinity Pulpis Brown Matt

Tavolo Stilo Leaf

Sedie Tuka

Silver DarkSilk: 
Telaio Nero e Vetro Fumè

 opz. 5452
RAIN: opz. 5452R

opz. 89L5

opz. MB08

opz. SNER  +  FESN

opz. 9507

Ante basi, pensili, colonne e schienale Tieko  |  Base units, wall units, 
tall units doors and Tieko back panel  |  Portes de meubles bas, 
éléments muraux, colonnes et panneau arrière Tieko  |  Puertas 
de muebles bajos, módulos altos, columnas y panel trasero Tieko  
|  Türen der Unterschränke, Hängeschränke, Hochschränke und 
Rückwand Tieko  |  

  |  

Ante colonne Mask e isola  |  Mask columns and island doors  |  
Portes de colonnes Mask et îlot  |  Puertas de columnas Mask e isla  |  
Mask-Hochschranktüren und Kochinsel  |  

  |  

Top e alzata  |  Worktop and backsplash  |  Plan de travail et 
crédence  |  Encimera y salpicadero  |  Arbeitsplatte und Rückwand  |  

  |  

Ante vetro colonne  |  Glass doors for columns  |  Portes en verre 
pour colonnes  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für 
Säulen  |    |  

Struttura Silver dark e piana in impiallacciato Rovere Curry  |  Table with Silver Dark structure and Curry Oak 
veneered top  |  Table avec structure Silver Dark et plateau plaqué chêne Curry  |  Mesa con estructura Silver 
Dark y sobre chapado en roble Curry |  Tisch mit Silver Dark-Gestell und furnierter Tischplatte in Curry-Eiche  |  

  |  

Struttura in metallo verniciato nero P15 e sedute in tessuto SLB  |  Chairs with black P15 painted metal frame 
and SLB fabric seat  |  Chaises avec structure en métal peint en noir P15 et assises en tissu SLB  |  Sillas con 
estructura de metal pintado en negro P15 y asientos en tela SLB  |  Stühle mit schwarz lackiertem Metallgestell 
P15 und Sitzflächen aus Stoff SLB  |  

  |  

Gole, zoccolo e basamento isola  |  Finger-rail handles, plinth and island base  |  Gorges, plinthe et piètement de 
l’îlot  |  Ranuras, zócalo y base de la isla  |  Griffmulden, Sockel und Inselgestell  |  

 |  

Maniglie  opz. M34S

Maniglie verticali in metallo  |  Vertical metal handles  |  Poignées verticales métalliques  |  Tiradores verticales 
metálicos  |  Vertikale Metallgriffe  |    |  

25
8

25
8

25
8

300

85
,2

276,2 460

454,4

MASK sistema C - L 240 cm
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B/1 1
Impiallacciato Rovere Tarmac

Laccato Grigio Reale

Laccato Grigio Piombo Opaco

Lithum Statuario Matt Sgabelli Riley Soft

Sedie Desy

Tavolo Leaf con piana Sanremo

  opz. 5453
RAIN: opz. 5453R

Lucido - opz. 95F4 
Opaco - opz. 95F3

opz. 9537

opz. LT05

Quadra: 
Telaio Silver Dark e Vetro Fumè

opz. QDAR + FE

Ante colonne, basi, frontali cassetto e boiserie  |  Column doors, 
base units, drawer fronts, and boiserie  |  Portes de colonnes, 
meubles bas, façades de tiroirs et boiserie  |  Puertas de columnas, 
muebles bajos, frentes de cajón y boiserie  |  Säulentüren, 
Unterschränke, Schubladenfronten und Boiserie  |  

  |  

Ante colonne, pensili, basi, boiserie ed elementi a giorno  |  Columns, 
wall units and base units doors, boiserie, and open elements  |  
Portes de colonnes, éléments muraux, meubles bas, boiserie et 
éléments ouverts  |  Puertas de columnas, módulos altos, muebles 
bajos, boiserie y elementos abiertos  |  Säulentüren, Hängeschränke, 
Unterschränke, Boiserie und offene Elemente  |  

  |  

Cassetti elementi a giorno Look  |  Drawers of the Look open 
elements  |  Tiroirs des éléments ouverts Look  |  Cajones de los 
elementos abiertos Look  |  Schubladen der offenen Elemente Look  
|    |  

Top e alzata  |  Worktop and backsplash  |  Plan de travail et 
crédence  |  Encimera y salpicadero  |  Arbeitsplatte und Rückwand  |  

  |  

Ante vetro colonne  |  Glass doors for columns  |  Portes en verre 
pour colonnes  |  Puertas de vidrio para columnas  |  Glastüren für 
Säulen  |    |  

Silver Dark

Gole e zoccolo  |  Finger-rail and plinth  |  Gorge et plinthe  |  Ranura y zócalo  |  Griffmulde und Sockel  |  
  |  und Sockel  |    |  

opz. 9507

Struttura in metallo verniciato nero P15 e sedute in tessuto T2R  |  Chair with Black P15 painted metal frame and 
black T2R fabric seats  |  Structure en métal peint noir P15 et assises en tissu noir T2R  |  Estructura de metal 
pintado en negro P15 y asientos en tela negra T2R  |  Gestell aus schwarz lackiertem Metall P15 und Sitze aus 
schwarzem Stoff T2R  |  
T2R |  T2R

Struttura in metallo verniciato nero P15 e sedute in cuoio  315  |  Stools with black P15 painted metal frame and 
315 leather seats  |  Tabourets avec structure en métal peint en noir P15 et assises en cuir 315  |  Taburetes 
con estructura de metal pintado en negro P15 y asientos en cuero 315  |  Hocker mit schwarz lackiertem 
Metallgestell P15 und Sitzflächen aus Leder 315  |  

  |  

Basamento in metallo verniciato Silver Dark e piana allungabile in Lithum Statuario Matt  |  Table with Silver 
Dark painted metal base and extendable top in Lithum Statuario Matt  |  Table avec piètement en métal peint 
Silver Dark et plateau extensible en Lithum Statuario Mat  |  Mesa con base de metal pintado Silver Dark y 
sobre extensible en Lithum Statuario Mate  |  Tisch mit lackiertem Metallgestell in Silver Dark und ausziehbarer 
Platte aus Lithum Statuario Matt  |  

  |  
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La Lube Industries srl si riserva la facoltà di apportare in ogni momento e senza preavviso qualsiasi modifica 
tecnica e cromatica ritenute utili al miglioramento dei propri prodotti.
I campioni e i colori riprodotti sono puramente indicativi.
La rappresentazione in stampa può alterare le tonalità dei colori.

Lube Industries srl reserves the right to make at any time and without prior notice any technical and colour 
modification deemed useful for the improvement of its products.
The shown samples and colours are purely indicative.
Printed representation may alter the actual colour tones.
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